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COMMISSION ÉLECTROTECHNIQUE INTERNATIONALE 
____________ 

 
RELAIS DE MESURE ET DISPOSITIFS DE PROTECTION – 

 
Partie 27: Exigences de sécurité  

 
 

AVANT-PROPOS 
1) La Commission Electrotechnique Internationale (CEI) est une organisation mondiale de normalisation 

composée de l'ensemble des comités électrotechniques nationaux (Comités nationaux de la CEI). La CEI a 
pour objet de favoriser la coopération internationale pour toutes les questions de normalisation dans les 
domaines de l'électricité et de l'électronique. A cet effet, la CEI – entre autres activités – publie des Normes 
internationales, des Spécifications techniques, des Rapports techniques, des Spécifications accessibles au 
public (PAS) et des Guides (ci-après dénommés "Publication(s) de la CEI"). Leur élaboration est confiée à des 
comités d'études, aux travaux desquels tout Comité national intéressé par le sujet traité peut participer. Les 
organisations internationales, gouvernementales et non gouvernementales, en liaison avec la CEI, participent 
également aux travaux. La CEI collabore étroitement avec l'Organisation Internationale de Normalisation (ISO), 
selon des conditions fixées par accord entre les deux organisations. 

2) Les décisions ou accords officiels de la CEI concernant les questions techniques représentent, dans la mesure 
du possible, un accord international sur les sujets étudiés, étant donné que les Comités nationaux de la CEI 
intéressés sont représentés dans chaque comité d’études. 

3) Les Publications de la CEI se présentent sous la forme de recommandations internationales et sont agréées 
comme telles par les Comités nationaux de la CEI. Tous les efforts raisonnables sont entrepris afin que la CEI 
s'assure de l'exactitude du contenu technique de ses publications; la CEI ne peut pas être tenue responsable 
de l'éventuelle mauvaise utilisation ou interprétation qui en est faite par un quelconque utilisateur final. 

4) Dans le but d'encourager l'uniformité internationale, les Comités nationaux de la CEI s'engagent, dans toute la 
mesure possible, à appliquer de façon transparente les Publications de la CEI dans leurs publications 
nationales et régionales. Toutes divergences entre toutes Publications de la CEI et toutes publications 
nationales ou régionales correspondantes doivent être indiquées en termes clairs dans ces dernières. 

5) La CEI n’a prévu aucune procédure de marquage valant indication d’approbation et n'engage pas sa 
responsabilité pour les équipements déclarés conformes à une de ses Publications. 

6) Tous les utilisateurs doivent s'assurer qu'ils sont en possession de la dernière édition de cette publication. 

7) Aucune responsabilité ne doit être imputée à la CEI, à ses administrateurs, employés, auxiliaires ou 
mandataires, y compris ses experts particuliers et les membres de ses comités d'études et des Comités 
nationaux de la CEI, pour tout préjudice causé en cas de dommages corporels et matériels, ou de tout autre 
dommage de quelque nature que ce soit, directe ou indirecte, ou pour supporter les coûts (y compris les frais 
de justice) et les dépenses découlant de la publication ou de l'utilisation de cette Publication de la CEI ou de 
toute autre Publication de la CEI, ou au crédit qui lui est accordé. 

8) L'attention est attirée sur les références normatives citées dans cette publication. L'utilisation de publications 
référencées est obligatoire pour une application correcte de la présente publication.  

9) L’attention est attirée sur le fait que certains des éléments de la présente Publication de la CEI peuvent faire 
l’objet de droits de propriété intellectuelle ou de droits analogues. La CEI ne saurait être tenue pour 
responsable de ne pas avoir identifié de tels droits de propriété et de ne pas avoir signalé leur existence. 

La Norme internationale CEI 60255-27 a été établie par le comité d'études 95 de la CEI: 
Relais de mesure et dispositifs de protection. 

Le texte de cette norme est issu des documents suivants: 

FDIS Rapport de vote 

95/180/FDIS 95/182/RVD 

 
Le rapport de vote indiqué dans le tableau ci-dessus donne toute information sur le vote ayant 
abouti à l'approbation de cette norme. 

Cette publication a été rédigée selon les Directives ISO/CEI, Partie 2. 
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INTERNATIONAL ELECTROTECHNICAL COMMISSION 
____________ 

 
MEASURING RELAYS AND PROTECTION EQUIPMENT – 

 
Part 27: Product safety requirements  

 
 

FOREWORD 
1) The International Electrotechnical Commission (IEC) is a worldwide organization for standardization comprising 

all national electrotechnical committees (IEC National Committees). The object of IEC is to promote 
international co-operation on all questions concerning standardization in the electrical and electronic fields. To 
this end and in addition to other activities, IEC publishes International Standards, Technical Specifications, 
Technical Reports, Publicly Available Specifications (PAS) and Guides (hereafter referred to as “IEC 
Publication(s)”). Their preparation is entrusted to technical committees; any IEC National Committee interested 
in the subject dealt with may participate in this preparatory work. International, governmental and non-
governmental organizations liaising with the IEC also participate in this preparation. IEC collaborates closely 
with the International Organization for Standardization (ISO) in accordance with conditions determined by 
agreement between the two organizations. 

2) The formal decisions or agreements of IEC on technical matters express, as nearly as possible, an international 
consensus of opinion on the relevant subjects since each technical committee has representation from all 
interested IEC National Committees.  

3) IEC Publications have the form of recommendations for international use and are accepted by IEC National 
Committees in that sense. While all reasonable efforts are made to ensure that the technical content of IEC 
Publications is accurate, IEC cannot be held responsible for the way in which they are used or for any 
misinterpretation by any end user. 

4) In order to promote international uniformity, IEC National Committees undertake to apply IEC Publications 
transparently to the maximum extent possible in their national and regional publications. Any divergence 
between any IEC Publication and the corresponding national or regional publication shall be clearly indicated in 
the latter. 

5) IEC provides no marking procedure to indicate its approval and cannot be rendered responsible for any 
equipment declared to be in conformity with an IEC Publication. 

6) All users should ensure that they have the latest edition of this publication. 

7) No liability shall attach to IEC or its directors, employees, servants or agents including individual experts and 
members of its technical committees and IEC National Committees for any personal injury, property damage or 
other damage of any nature whatsoever, whether direct or indirect, or for costs (including legal fees) and 
expenses arising out of the publication, use of, or reliance upon, this IEC Publication or any other IEC 
Publications.  

8) Attention is drawn to the Normative references cited in this publication. Use of the referenced publications is 
indispensable for the correct application of this publication. 

9) Attention is drawn to the possibility that some of the elements of this IEC Publication may be the subject of 
patent rights. IEC shall not be held responsible for identifying any or all such patent rights. 

International Standard IEC 60255-27 has been prepared by IEC technical committee 95: 
Measuring relays and protection equipment. 

The text of this standard is based on the following documents: 

FDIS Report on voting 

95/180/FDIS 95/182/RVD 

 
Full information on the voting for the approval of this standard can be found in the report on 
voting indicated in the above table. 

This publication has been drafted in accordance with the ISO/IEC Directives, Part 2. 
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La CEI 60255 comprend les parties suivantes, sous le titre général Relais de mesure et 
dispositifs de protection: 

Partie 3:  Relais de mesure et dispositifs de protection à une seule grandeur 
d’alimentation d’entrée à temps dépendant ou indépendant 

Partie 5:  Coordination de l’isolement des relais de mesure et des dispositifs de 
protection – Prescriptions et essais 

Partie 6:  Relais de mesure et dispositifs de protection 
Partie 8:  Relais électriques thermiques 
Partie 11:  Interruptions et composante alternative des grandeurs d’alimentation 

auxiliaires à courant continu pour relais de mesure 
Partie 12:  Relais directionnels et relais de puissance à deux grandeurs d’alimentation 

d’entrée 
Partie 13:  Relais différentiels à pourcentage 
Partie 16:  Relais de mesure d’impédance 
Partie 21-1:  Essais de vibrations, de chocs, de secousses et de tenue aux séismes 

applicables aux relais de mesure et aux dispositifs de protection – Section un: 
Essais de vibrations (sinusoïdales) 

Partie 21-2:  Essais de vibrations, de chocs, de secousses et de tenue aux séismes 
applicables aux relais de mesure et aux dispositifs de protection – Section 2: 
Essais de chocs et de secousses 

Partie 21-3: Essais de vibrations, de chocs, de secousses et de tenue aux séismes 
applicables aux relais de mesure et aux dispositifs de protection – Section 3: 
Essais de tenue aux séismes 

Partie 22-1:  Essais d’influence électrique concernant les relais de mesure et dispositifs de 
protection – Essais d’immunité à l’onde oscillatoire amortie 1 MHz 

Partie 22-2:  Essais d’influence électrique concernant les relais de mesure et dispositifs de 
protection – Section 2: Essais de décharges électrostatiques 

Partie 22-3:  Essais d’influence électrique concernant les relais de mesure et dispositifs de 
protection – Essais de perturbations aux champs électromagnétiques rayonnés 

Partie 22-4:  Essais d’influence électrique concernant les relais de mesure et dispositifs de 
protection – Essai d’immunité aux transitoires électriques rapides en salves 

Partie 22-5:  Essais d’influence électrique concernant les relais de mesure et dispositifs de 
protection – Essais d’immunité aux ondes de choc 

Partie 22-6:  Essais d’influence électrique concernant les relais de mesure et dispositifs de 
protection – Immunités aux perturbations conduites induites par des champs 
radioélectriques 

Partie 22-7:  Essais d’influence électrique concernant les relais de mesure et dispositifs de 
protection – Essais d’immunité aux fréquences industrielles 

Partie 24:  Format commun pour l’échange de données transitoires (COMTRADE) dans 
les réseaux électriques 

Partie 25:  Essais d’émission électromagnétique pour relais de mesure et dispositifs de 
protection 

Partie 26:  Exigences de compatibilité électromagnétique pour les relais de mesure et 
dispositifs de protection 

Partie 27:  Exigences de sécurité  
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IEC 60255 consists of the following parts, under the general title Measuring relays and 
protection equipment: 

Part 3:  Single input energizing quantity measuring relays with dependent or independent 
time 

Part 5:  Insulation coordination for measuring relays and protection equipment – 
Requirements and tests 

Part 6:  Measuring relays and protection equipment 
Part 8:  Thermal electrical relays 
Part 11:  Interruptions to and alternating component (ripple) in d.c. auxiliary energizing 

quantity of measuring relays 
Part 12:  Directional relays and power relays with two input energizing quantities 
Part 13:  Biased (percentage) differential relays 
Part 16:  Impedance measuring relays 
Part 21-1:  Vibration, shock, bump and seismic tests on measuring relays and protection 

equipment – Section One: Vibration tests (sinusoidal) 
Part 21-2:  Vibration, shock, bump and seismic tests on measuring relays and protection 

equipment – Section Two: Shock and bump tests 
Part 21-3:  Vibration, shock, bump and seismic tests on measuring relays and protection 

equipment – Section 3: Seismic tests 
Part 22-1:  Electrical disturbance tests for measuring relays and protection equipment – 

1 MHz burst immunity tests  
Part 22-2:  Electrical disturbance tests for measuring relays and protection equipment – 

Section 2: Electrostatic discharge tests 
Part 22-3:  Electrical disturbance tests for measuring relays and protection equipment – 

Radiated electromagnetic field disturbance tests 
Part 22-4:  Electrical disturbance tests for measuring relays and protection equipment – 

Electrical fast transient/burst immunity test 
Part 22-5:  Electrical disturbance tests for measuring relays and protection equipment – 

Surge immunity test 
Part 22-6:  Electrical disturbance tests for measuring relays and protection equipment – 

Immunity to conducted disturbances induced by radiofrequency fields 
Part 22-7:  Electrical disturbance tests for measuring relays and protection equipment – 

Power frequency immunity tests 
Part 24:  Common format for transient data exchange (COMTRADE) for power systems 
Part 25:  Electromagnetic emission tests for measuring relays and protection equipment 
Part 26:  Electromagnetic compatibility requirements for measuring relays and protection 

equipment 
Part 27:  Product safety requirements 
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Le comité a décidé que le contenu de cette publication ne sera pas modifié avant la date de 
maintenance indiquée sur le site web de la CEI sous «http://webstore.iec.ch» dans les 
données relatives à la publication recherchée. A cette date, la publication sera 
• reconduite; 
• supprimée; 
• remplacée par une édition révisée, ou 
• amendée. 

Le contenu du corrigendum de mars 2007 a été pris en considération dans cet exemplaire. 
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The committee has decided that the contents of this publication will remain unchanged until 
the maintenance result date indicated on the IEC web site under "http://webstore.IEC.ch" in 
the data related to the specific publication. At this date, the publication will be  

• reconfirmed; 
• withdrawn; 
• replaced by a revised edition, or 
• amended. 

The contents of the corrigendum of March 2007 have been included in this copy. 
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INTRODUCTION 

Pour prouver la sécurité d’un équipement, il était précédemment nécessaire de se référer à 
des normes de sécurité génériques, comme la CEI 61010-1, ainsi qu’à la CEI 60664-1. 

Ces normes de sécurité génériques définissent des exigences pour des produits de type 
général ou pour des familles de produits afin de réduire les risques d’incendie, de choc 
électrique ou de blessure pour l’utilisateur. Les types de produits considérés n’incluent pas 
les relais de mesure et les dispositifs de protection. Ces normes prennent aussi en compte 
les conditions de premier défaut. La présente norme de sécurité électrique, norme produit, 
prévaut désormais sur les normes générales, en matière de sécurité. 

La référence à ces normes diverses était source de confusion à cause d’exigences 
contradictoires, par exemple en matière de distances dans l’air, lignes de fuites, tension 
d’essais, etc., pour la même tension assignée. 

L’objectif de cette norme est 

•  de supprimer la confusion apportée par les exigences contradictoires des normes 
existantes; 

•  de proposer dans l’industrie internationale une approche unifiée pour les relais de 
mesures et les dispositifs de protection. 

Cette norme de sécurité pour les relais de mesure et les dispositifs de protection se fonde sur 
les normes génériques et la CEI 60664-1, définit les questions spécifiques aux relais de 
mesure et aux dispositifs de protection et prend en compte les exigences de la CEI 60255-5. 

Le titre des principaux articles de cette norme est le suivant: 

1. Domaine d’application 
2. Références normatives 
3. Définitions 
4. Exigences générales de sécurité 
5. Protection contre les chocs électriques 
6. Aspects mécaniques 
7. Inflammabilité et résistance au feu 
8. Exigences générales et fondamentales de conception pour la sécurité 
9. Marquages, documentation et conditionnement 
10. Essais de type et essais individuels de série 

Une liste des essais normatifs et informatifs figure dans la Tableau 11. 

Le dispositif de protection est normalement installé dans une zone d’accès contrôlé à 
l’intérieur d’une centrale de production d’énergie, d’une sous-station ou d’un bâtiment 
industriel ou commercial. Les conditions d’environnement du dispositif de protection telles 
que définies dans la série CEI 60255 s’appliquent. Cette norme prend en compte les 
conditions habituelles de corrosion par l’humidité mais ne couvre pas la corrosion par la 
pollution atmosphérique. 

On considère que l’accès au dispositif de protection en service n’est possible que par du 
personnel formé aux procédures de travail permettant d’assurer la sécurité. Néanmoins, ce 
personnel doit être protégé contre les dangers inattendus. 
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INTRODUCTION 
 

In order to demonstrate that equipment is safe, it was previously necessary to refer to general 
safety standards such as IEC 61010-1 in addition to IEC 60664-1. 

These general safety standards specify requirements for general product types or product 
families in order to reduce the risk of fire, electric shock or injury to the user. The product 
types do not include measuring relays and protection equipment. These standards also take 
into account single-fault conditions. This product safety standard takes precedence over 
general standards for matters of safety. 

Reference to all these various standards created confusion due to conflicting requirements, 
for example, different clearances, creepage distances and test voltages etc., for the same 
rated voltages. 

The aim of this standard is 

•  to remove confusion due to conflicting requirements between existing standards; 
•  to achieve a uniform approach throughout the international industry for measuring relays 

and protection equipment. 
This product safety standard for measuring relays and protection equipment takes the general 
standards and IEC 60664-1 as the base, defining those issues specific to measuring relays 
and protection equipment, taking into account all the requirements of IEC 60255-5. 

The main clause headings of this standard are: 

1. Scope 
2. Normative references  
3. Definitions 
4. General safety requirements 
5. Protection against electric shock 
6. Mechanical aspects 
7. Flammability and resistance to fire 
8. General and fundamental design requirements for safety 
9. Marking, documentation and packaging 
10. Type tests and routine tests 

A list of the normative and informative tests is provided in Table 11. 

The equipment will normally be installed in a restricted access area within a power station, 
substation or industrial/retail environment. The environmental conditions specified for the 
equipment in the IEC 60255 series of standards apply. The standard considers the normal 
conditions of corrosion caused by humidity but does not cover corrosion by atmospheric 
pollution. 

It is assumed that access to the equipment in normal service is restricted to personnel aware 
of working procedures necessary to ensure safety. However, service personnel should be 
protected against unexpected hazards. 
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Cette norme s’applique aux dispositifs de protection destinés à être sûrs au moins dans les 
conditions d’environnement suivantes: 

•  installation d’intérieur; 

•  altitude jusqu’à 2 000 m; 

•  température ambiante de fonctionnement selon CEI 60255-6; 

•  humidité relative de l’environnement: 93 % sans condensation; 

•  variations de la tension auxiliaire: selon CEI 60255-6; 

•  surtensions transitoires sur alimentation auxiliaire;  

•  pollution de l’environnement: degré 1 et degré 2. 
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This standard applies to equipment designed to be safe at least under the following 
environmental conditions: 

•  indoor use; 
•  altitude up to 2 000 m; 
•  external operating temperature range, in accordance with IEC 60255-6; 
•  maximum external relative humidity 93 %, non-condensing; 
•  supply fluctuations in accordance with IEC 60255-6; 
•  applicable supply overvoltage category; 
•  external pollution degree 1 and external pollution degree 2. 
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RELAIS DE MESURE ET DISPOSITIFS DE PROTECTION – 
 

Partie 27: Exigences de sécurité  
 
 
 
 

1 Domaine d’application et objet 

Cette Norme internationale détaille les exigences de sécurité pour les relais de mesure et 
dispositifs de protection dont la tension nominale n’excède pas 1 000 V c.a. avec une 
fréquence nominale jusqu’à 65 Hz ou 1 500 V c.c. Au delà de ces limites, il convient d’utiliser 
la CEI 60664-1 pour déterminer les distances dans l’air, les lignes de fuites et la valeur des 
tensions d’essai. 

Cette norme détaille les exigences fondamentales de sécurité pour minimiser le risque 
d’incendie et le danger de choc électrique ou de blessure pour l’utilisateur. 

Cette norme ne définit pas les exigences de sécurité des installations. Elle couvre par contre 
tous les modes d’installation – en cellule, en rack ou en tableau – et d’utilisation des 
dispositifs de protection, incluant les essais réalisés en période d’exploitation. Cette norme 
s’applique aussi aux dispositifs auxiliaires comme les shunts, résistances série, 
transformateurs, etc., utilisés en tant qu’éléments séparés mais testés conjointement avec les 
relais de mesure ou dispositifs de protection. 

Les dispositifs auxiliaires utilisés conjointement avec les relais de mesure ou dispositifs de 
protection peuvent être assujettis à des exigences de sécurité supplémentaires. 

Cette norme ne traite que des exigences de sécurité du produit; la performance fonctionnelle 
du dispositif de protection est donc en dehors de son domaine d’application. 

Les exigences de sécurité fonctionnelle, en particulier la sécurité fonctionnelle en présence 
de perturbations électromagnétiques, n’est pas couverte par cette norme. Les analyses de 
risques fonctionnels ne sont pas du domaine de cette norme de sécurité produit. 

Cette norme ne s’applique pas à une réalisation unitaire d’équipements, de circuits, et de 
composants. 

L’objet de cette norme est de fournir un texte complet qui couvre tous les aspects de la 
sécurité du produit ainsi que les essais de type et les essais individuels de série qui s’y 
rapportent, pour les relais de mesure et les dispositifs de protection. 

2 Références normatives 

Les documents de référence suivants sont indispensables pour l'application du présent 
document. Pour les références datées, seule l'édition citée s'applique. Pour les références 
non datées, la dernière édition du document de référence s'applique (y compris les éventuels 
amendements). 

CEI 60068-2-1:1990, Essais d’environnement – Deuxième partie: Essais – Essais A: Froid 

CEI 60068-2-2:1974, Essais d’environnement – Deuxième partie: Essais – Essais B: Chaleur 
sèche  
Amendement 1 (1993)  
Amendement 2 (1994) 
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MEASURING RELAYS AND PROTECTION EQUIPMENT – 
 

Part 27: Product safety requirements  
 
 
 

1 Scope and object 

This International Standard describes the product safety requirements for measuring relays 
and protection equipment having a rated a.c. voltage up to 1 000 V with a rated frequency up 
to 65 Hz, or a rated d.c. voltage up to 1 500 V. Above these limits, IEC 60664-1 should be 
used for the determination of clearance, creepage distance and withstand test voltage. 

This standard details essential safety requirements to minimize the risk of fire and hazards 
caused by electric shock or injury to the user. 

This standard does not cover the safety requirements of installations. It does cover all the 
ways in which the equipment may be mounted and used in cubicles, racks and panels, and 
also re-testing. This standard also applies to auxiliary devices such as shunts, series 
resistors, transformers, etc., solely used and tested together with measuring relays and 
protection equipment.  

Ancillary equipment used in conjunction with measuring relays and protection equipment may 
need to comply with additional safety requirements. 

This standard is intended to describe only product safety requirements; therefore, functional 
performance of the equipment is not covered. 

Functional safety requirements, including EMC functional safety, are not covered by this 
standard. Functional safety risk analysis is not within the scope of this product safety 
standard.  

This standard does not specify individual equipments or implementations of circuits and 
components. 

The object of this standard is to have a comprehensive standard that covers all aspects of 
product safety and the related type and routine tests, for measuring relays and protection 
equipment. 

2 Normative references  

The following referenced documents are indispensable for the application of this document. 
For dated references, only the edition cited applies. For undated references, the latest edition 
of the referenced document (including any amendments) applies. 

IEC 60068-2-1:1990, Environmental testing − Part 2: Tests – Test A: Cold  

IEC 60068-2-2:1974, Environmental testing  – Part 2: Tests – Tests B: Dry heat  
Amendment 1 (1993)   
Amendment 2 (1994) 
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CEI 60068-2-30:1980, Essais d’environnement – Partie 2: Essais – Essai Db et guide: Essai 
cyclique de chaleur humide (cycle de 12 + 12 heures) 

CEI 60068-2-78:2001, Essais d’environnement – Part 2-78: Essais – Essai Cab: Chaleur 
humide 

CEI 60085:2004, Isolation électrique – Classification thermique 

CEI 60127-1:1988, Coupe-circuit miniatures – Partie 1: Définitions pour coupe-circuit 
miniatures et prescriptions générales pour éléments de remplacement miniatures 

CEI 60255-6:1988, Relais électriques – Partie 6: Relais de mesure et dispositifs de protection 

CEI 60255-21-1:1988, Relais électriques – Partie 21: Essais de vibrations, de chocs, de 
secousses et de tenue aux séismes applicables aux relais de mesure et aux dispositifs de 
protection – Section un: Essais de vibrations (sinusoïdales) 

CEI 60255-21-2:1988, Relais électriques – Partie 21: Essais de vibrations, de chocs, de 
secousses et de tenue aux séismes applicables aux relais de mesure et aux dispositifs de 
protection – Section deux: Essais de chocs et de secousses 

CEI 60255-21-3:1993, Relais électriques – Partie 21: Essais de vibrations, de chocs, de 
secousses et de tenue aux séismes applicables aux relais de mesure et aux dispositifs de 
protection – Section 3: Essais de tenue aux séismes  

CEI 60255-22-5:2002, Relais électriques – Partie 22-5: Essais d'influence électrique 
concernant les relais de mesure et dispositifs de protection – Essais d'immunité aux ondes de 
choc 

CEI 60352-1:1997, Connexions sans soudure – Partie 1: Connexions enroulées – Règles 
générales, méthodes d'essai et guide pratique 

CEI 60352-2:1990, Connexions sans soudure – Partie 2: Connexions serties sans soudure – 
Règles générales, méthodes d'essai et guide pratique 

CEI 60417-DB:2005, Symboles graphiques utilisables sur le matériel1 

CEI 60529:1989, Degrés de protection procurés par les enveloppes (Code IP)  
Amendement 1 (1999)2 

CEI 60664-1:1992, Coordination de l’isolement des matériels dans les systèmes (réseaux) à 
basse tension – Partie 1: Principes, prescriptions et essais  
Amendement 1 (2000)  
Amendement 2 (2002)3 

CEI 60664-3:2003, Coordination de l’isolement des matériels dans les systèmes (réseaux) à 
basse tension – Partie 3: Utilisation de revêtements, d'empotage ou de moulage pour la 
protection contre la pollution 

CEI 60695-2-20:2004, Essais relatifs aux risques du feu – Partie 2-20: Méthodes d'essai au fil 
chauffant ou incandescent – Allumabilité par bobine de fil chauffant – Appareillage, méthode 
d’essai et lignes directrices 

CEI 60695-11-10:1999, Essais relatifs aux risques du feu – Partie 11-10: Flammes d'essai – 
Méthodes d'essai horizontale et verticale à la flamme de 50 W  
Amendement 1 (2003) 

___________ 
1 «DB» se réfère à la base de données «on-line» de la CEI. 

2 Il existe une édition consolidée 2.1 (2001) comprenant l’édition 2.0 et son amendement 1. 

3 Il existe une édition consolidée 1.2 (2002) comprenant l’édition 1.0 et ses amendements 1 et 2. 
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IEC 60068-2-30:1980, Environmental testing – Part 2: Tests – Test Db and guidance: Damp 
heat, cyclic (12 + 12-hour cycle) 

IEC 60068-2-78:2001, Environmental testing – Part 2-78: Tests – Test Cab: Damp heat, 
steady state 

IEC 60085: 2004, Electrical insulation – Thermal classification 

IEC 60127-1:1988, Miniature fuses – Part 1: Definitions for miniature fuses and general 
requirements for miniature fuse-links 

IEC 60255-6:1988, Electrical relays – Part 6: Measuring relays and protection equipment 

IEC 60255-21-1:1988, Electrical relays – Part 21: Vibration, shock, bump and seismic tests on 
measuring relays and protection equipment – Section  One: Vibration tests (sinusoidal) 

IEC 60255-21-2:1988, Electrical relays – Part 21: Vibration, shock, bump and seismic tests on 
measuring relays and protection equipment – Section  Two: Shock and bump tests 

IEC 60255-21-3:1993, Electrical relays – Part 21: Vibration, shock, bump and seismic tests on 
measuring relays and protection equipment – Section 3: Seismic tests 

IEC 60255-22-5:2002, Electrical relays – Part 22-5: Electrical disturbance tests for measuring 
relays and protection equipment – Surge immunity test 

IEC 60352-1:1997, Solderless connections – Part 1: Wrapped connections – General 
requirements, test methods and practical guidance 

IEC 60352-2:1990, Solderless connections – Part 2: Solderless crimped connections – 
General requirements, test methods and practical guidance. 

IEC 60417-DB:2005, Graphical symbols for use on equipment1 

IEC 60529: 1989, Degrees of protection provided by enclosures (IP Code)  
Amendment 1 (1999)2 

IEC 60664-1:1992, Insulation coordination for equipment within low-voltage systems – Part 1: 
Principles, requirements and tests.  
Amendment 1 (2000)  
Amendment 2 (2002)3 

IEC 60664-3:2003, Insulation coordination for equipment within low-voltage systems – Part 3: 
Use of coating, potting or moulding for protection against pollution 

IEC 60695-2-20:2004, Fire hazard testing – Part 2-20: Glowing/hot-wire based test methods – 
Hot-wire coil ignitability  – Apparatus, test method and guidance 

IEC 60695-11-10:1999, Fire hazard testing – Part 11-10:Test flames, 50 W horizontal and 
vertical flame test methods.   
Amendment 1 (2003)  

___________ 
1 “DB” refers to IEC on-line data base. 

2  There exists a consolidated edition 2.1 (2001) that includes edition 2.0 and its amendment 1. 

3  There exists a consolidated edition 1.2 (2002) that includes edition 1.0 and its amendments 1 and 2. 
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CEI 60825-1:1993, Sécurité des appareils à laser – Partie 1: Classification des matériels, 
prescriptions et guide de l’utilisateur  
Amendement 1 (1997)  
Amendement 2 (2001)4 

CEI 60990:1999, Méthodes de mesure du courant de contact et du courant dans le 
conducteur de protection 

CEI 61140:2001, Protection contre les chocs électriques – Aspects communs aux installations 
et aux matériels 

CEI 61180-1:1992, Techniques des essais à haute tension pour matériels à basse tension – 
Partie 1: Définitions, prescriptions et modalités relatives aux essais 

CEI 61180-2:1994, Techniques des essais à haute tension pour matériels à basse tension – 
Partie 2: Matériel d’essai 

CEI 62151:2000, Sécurité des matériels reliés électriquement à un réseau de communications 

ISO 780:1997, Emballages – Marquages graphiques relatifs à la manutention des marchandises 

ISO 7000-DB:20055, Symboles graphiques utilisables sur les matériels – Index et tableau 
synoptique 

3 Termes et définitions 

Pour les besoins de ce document, les termes et définitions suivants s'appliquent. 

NOTE Pour les définitions des termes généraux, en l'absence de définition dans la présente norme, il convient de 
faire référence à la CEI 60664-1, 1.3, et à la CEI 60050 (151-448). 

3.1  
partie accessible 
partie pouvant être touchée en utilisation normale au moyen du doigt d'épreuve rigide ou 
articulé normalisé tel que spécifié dans l’Annexe F 

[VEI 442-01-15, modifié] 

NOTE 1 Pour les besoins de la présente norme, l’accessibilité en utilisation normale s’applique pour le devant de 
l’appareil uniquement. 

NOTE 2 Il convient qu’un circuit de communication qui peut être de manière permanente relié et pris en dehors de 
l’armoire logeant l'appareil, ou à l’avant du panneau et sans nécessité d'ouvrir un couvercle ou un rabat pour lui 
accéder, soit considéré comme accessible, c’est-à-dire qu’il soit PEB, TBTS, TBTP ou équivalent. 

3.2  
circuits adjacents  
circuits électriques qui sont séparés du circuit considéré par l'isolation nécessaire principale 
ou double/renforcée. Les circuits qui sont séparés par plus d’une isolation double ou 
renforcée ne sont pas considérés comme étant adjacents 

3.3  
température ambiante 
température, déterminée dans les conditions exigées, de l’air environnant l’équipement 
complet  

[VEI 441-11-13, modifié] 

NOTE 1 Pour les équipements installés à l’intérieur d’une enveloppe, c’est la température de l’air à l’extérieur de 
l’enveloppe. 

NOTE 2 La température ambiante est mesurée à mi-distance des matériels voisins mais pas à plus de 300 mm de 
l’enveloppe du matériel, à mi-hauteur du matériel, protégé du rayonnement thermique direct du matériel. 

___________ 
4 Il existe une édition consolidée 1.2 (2001) comprenant l’édition 1.0 et ses amendements 1 et 2. 
5 «DB» se réfère à la base de données «on-line» de l’ISO. 
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IEC 60825-1:1993, Safety of laser products – Part 1: Equipment class, requirements and 
user's guide  
Amendment 1 (1997)  
Amendment 2 (2001)4  
IEC 60990:1999, Methods of measurement of touch current and protective conductor current 

IEC 61140:2001, Protection against electric shock – Common aspects for installation and 
equipment 

IEC 61180-1:1992, High-voltage test technique for low-voltage equipment – Part 1: 
Definitions, test and procedure requirements. 

IEC 61180-2:1994, High-voltage test technique for low-voltage equipment – Part 2: Test 
equipment. 

IEC 62151:2000, Safety of equipment electrically connected to a telecommunication network 

ISO 780:1997, Packaging – Pictorial marking for handling of goods 

ISO 7000-DB:20055, Graphical symbols for use on equipment – Index and synopsis 

3 Terms and definitions 

For the purposes of this document, the following terms and definitions apply. 

NOTE For definitions of general terms not defined in this standard, reference should be made to IEC 60664-1, 
1.3, and IEC 60050 (151-448). 

3.1  
accessible (of a part) 
part which can be touched in normal operational use with a standard rigid or jointed test finger 
as specified in Annex F 

[IEV 442-01-15, modified] 

NOTE 1 Accessible in normal operational use applies mainly to the front of the equipment only, for the purposes 
of this standard. 

NOTE 2 A communication circuit/network, which may be connected and taken outside of the cubicle housing, the 
equipment, or on the front of the panel without the need to open a cover or flap to access it, should be considered 
to be accessible, i.e. should be PEB, PELV, SELV or equivalent. 

3.2  
adjacent circuits 
electric circuits which are separated from the considered circuit by the necessary basic or 
double/reinforced insulation. Circuits which are separated by far more than double or 
reinforced insulation are not considered to be adjacent 

3.3  
ambient temperature 
temperature, determined under prescribed conditions, of the air surrounding the complete 
equipment 

[IEV 441-11-13, modified] 

NOTE 1 For equipment installed inside an enclosure, it is the temperature of the air outside the enclosure. 

NOTE 2 The ambient temperature is measured at half the distance from any neighbouring equipment, but not 
more than 300 mm distance from the equipment case, at middle height of the equipment, protected from direct heat 
radiation from the equipment. 

___________ 
4  There exists a consolidated edition 1.2 (2001) that includes edition 1.0 and its amendments 1 and 2. 
5 “DB” refers to ISO on-line data base. 
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3.4  
barrière 
élément assurant la protection contre les contacts directs dans toute direction habituelle 
d’accès 

[VEI 826-12-23] 

NOTE Les barrières peuvent fournir la protection contre la propagation du feu (voir Article 7). 

3.5  
isolation principale 
isolation des parties actives, destinée à assurer la protection principale contre les chocs 
électriques 

[VEI 826-12-14] 

NOTE L’isolation principale ne comprend pas l’isolation exclusivement utilisée à des fins fonctionnelles.  

3.6  
surface de délimitation  
surface extérieure de l’enveloppe de l’équipement, considérée comme si elle était composée 
d’une feuille métallique au contact des surfaces accessibles en matériau isolant 

3.7  
équipements de Classe I 
équipement ayant une isolation principale comme dispositif de protection principal contre les 
chocs électriques et une liaison de protection comme dispositif de protection en cas de 
défaut, de telle sorte que les parties conductrices de l'extérieur de l’enveloppe ne puissent 
pas devenir actives dans le cas d'une défaillance de l'isolation principale 

3.8  
équipements de Classe II 
équipements possédant 

•  une isolation principale comme disposition pour la protection principale contre les chocs 
électriques, et 

•  une isolation supplémentaire comme disposition pour la protection en cas de défaut; ou 

•  dans lequel la protection principale et la protection en cas de défaut sont fournis par une 
isolation renforcée. 

NOTE Il convient qu’il n’y ait pas de possibilité de raccorder un conducteur de protection et de ne pas compter 
sur les conditions d'installation pour assurer la sécurité. Il est cependant permis de relier un conducteur de terre à 
l'équipement de classe II pour les raisons fonctionnelles (par exemple CEM). 

3.9  
équipements de Classe III 
équipements, ou parties d'un équipement, dans lesquels la protection contre les chocs 
électriques s'appuie sur l'alimentation par des circuits TBTS et dans lesquels aucune tension 
dangereuse n’est générée 

3.10  
distance d’isolement (dans l’air)  
distance la plus courte, mesurée dans l’air, entre deux parties conductrices, ou entre une 
partie conductrice et la surface de délimitation extérieure de l'équipement, qu’elle soit 
conductrice ou non 
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3.4  
barrier 
part providing protection against direct contact from any usual direction of access  
[IEV 826-12-23] 

NOTE Barriers may provide protection against the spread of fire (see Clause 7). 

3.5  
basic insulation 
insulation of hazardous live parts to provide basic protection 

[IEV 826-12-14, modified] 

NOTE This concept does not apply to insulation used exclusively for functional purposes. 

3.6  
bounding surface 
outer surface of the equipment case, considered as though metal foil were pressed into 
contact with accessible surfaces of insulating material 

3.7  
Class I equipment 
equipment with basic insulation as provision for basic protection against electric shock and 
protective bonding as provision for fault protection, such that conductive parts on the outside 
of the equipment case, cannot become live in the event of a failure of the basic insulation 

3.8  
Class II equipment 
equipment with 

•  basic insulation as provision for basic protection against electric shock,  and 

•  supplementary insulation as provision for fault protection;  or 

•  in which basic protection and fault protection are provided by reinforced insulation 
NOTE There should be no provision for a protective conductor or reliance upon installation conditions for safety 
purposes. It is, however, permissible to connect an earth/ground conductor to Class II equipment for functional (for 
example, EMC) purposes. 

3.9  
Class III equipment 
equipment, or parts of an equipment, in which protection against electric shock relies upon 
supply from SELV or PELV circuits and in which hazardous voltages are not generated 

3.10  
clearance 
shortest distance, measured in air, between two conductive parts, or between a conductive 
part and the outer bounding surface of the equipment, whether conductive or not 
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3.11  
indice de résistance au cheminement  
IRC 
valeur numérique de la tension maximale exprimée en volts, qu’un matériau peut supporter 
sans cheminement dans des conditions d’essai spécifiées  

[VEI 212-01-44] 

3.12  
circuit/réseau de communication 
circuit/réseau pour la réception et/ou la transmission de signaux analogiques ou numériques. 
Il peut communiquer avec d’autres circuits par liaison magnétique, au moyen de rayonnement 
électromagnétique, ou support métallique 

3.13  
lignes de fuite 
distance la plus courte le long de la surface d'un matériau isolant solide entre deux parties 
conductrices, ou entre une partie conductrice et la surface de délimitation (partie accessible) 
de l'équipement, mesurée le long de la surface isolante 

[VEI 151-15-50, modifié] 

3.14  
contact direct 
contact électrique des personnes avec les parties actives 

[VEI 826-03-05, modifié] 

3.15  
double isolation 
isolation comprenant à la fois une isolation principale et une isolation supplémentaire 

[VEI 195-06-08] 

NOTE L'isolation principale et supplémentaire sont distinctes, chacune conçue pour la protection principale 
contre les chocs électriques. 

3.16  
TBT  
(très basse tension) 
voir Tableau A.1 

3.17  
enveloppe 
enceinte assurant le type et le degré de protection approprié pour l'application prévue 

[VEI 195-02-35] 

NOTE Les enveloppes peuvent fournir la protection contre la propagation du feu (voir Article 7). 

3.18  
équipement 
relais de mesure et dispositif de protection 

3.19  
EST 
équipement sous test 
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3.11  
comparative tracking index  
(CTI abbreviation) 
numerical value of the maximum voltage in volts which a material can withstand without 
tracking under specified test conditions 

[IEV 212-01-44] 

3.12  
communication circuit/network 
circuit/network for receiving and/or transmitting, digital or analogue signals. It may 
communicate with other circuits via optical, magnetic or electromagnetic radiation means, or 
metallic connections 

3.13  
creepage distance 
shortest distance along the surface of a solid insulating material between two conductive 
parts, or between a conductive part and the bounding surface (accessible part) of the 
equipment, measured along the surface of insulation 

[IEV 151-15-50, modified] 

3.14  
direct contact 
electrical contact of persons with live parts 

[IEV 826-03-05, modified] 

3.15  
double insulation 
insulation comprising both basic insulation and supplementary insulation 

[IEV 195-06-08] 

NOTE Basic and supplementary insulation are separate, each designed for basic protection against electric 
shock. 

3.16  
ELV  
(extra low voltage) 
see Table A.1 

3.17  
enclosure 
housing affording the type and degree of protection suitable for the intended application 

[IEV 195-02-35] 

NOTE Enclosures may provide protection against the spread of fire (see Clause 7). 

3.18  
equipment 
measuring relays and protection equipment 

3.19  
EUT 
equipment under test 
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3.20  
partie (masse) conductrice accessible 
partie conductrice d’un matériel électrique susceptible d’être touchée et qui n’est 
normalement pas sous tension mais qui peut le devenir en condition de premier défaut 

[VEI 826-03-02, modifié] 

NOTE 1 Pour le matériel qui n’est pas fermé, le châssis, les dispositifs de fixation, etc., peuvent former les 
parties conductrices accessibles. 

NOTE 2 Pour le matériel qui est fermé, les parties conductrices qui sont accessibles lorsque l’équipement est 
monté dans sa position normale de fonctionnement, y compris celles de sa surface de fixation, forment les parties 
conductrices accessibles. 

3.21  
enveloppe pare-feu 
partie de l’équipement destinée à minimiser la propagation du feu ou de flammes depuis 
l’intérieur  

3.22  
mise à la terre fonctionnelle 
mise à la terre d’un point ou des points dans un système ou dans une installation ou dans 
l'équipement, pour des besoins autres que la sécurité électrique 

3.23  
isolation fonctionnelle 
isolation entre les parties conductrices, nécessaire pour le bon fonctionnement de  
l'équipement  

[VEI 195-02-41] 

3.24  
niveau d'énergie dangereux 
un niveau de puissance disponible de 240 VA ou plus ayant une durée de 60 s ou plus, ou un 
niveau d’énergie stocké de 20 J ou plus (par exemple, un ou plusieurs condensateurs), à un 
potentiel de 2 V ou plus 

3.25  
partie active dangereuse 
partie active à une tension supérieure à 33 V c.a. ou 70 V c.c.  

[VEI 826-03-15, modifié] 

3.26  
tension active dangereuse  
TAD 
tension qui dépasse 33 V c.a. ou 70 V c.c. en condition normale 

3.27  
matériau expansé de classe HBF 
matériau expansé testé dans l'épaisseur significative la plus mince utilisé et classé HBF selon 
l’ISO 9772 

3.28  
matériau de classe HB40 
matériau testé dans l'épaisseur significative la plus mince utilisé et classé HB40 selon la 
CEI 60695-11-10 
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3.20  
exposed conductive part 
conductive part of electrical equipment, which is accessible and which is not normally live, but 
which may become live under a single-fault condition 

[IEV 826-03-02, modified] 

NOTE 1 For equipment which is not enclosed, the frame, the fixing devices, etc., may form the exposed 
conductive parts. 

NOTE 2 For equipment which is enclosed, the conductive parts which are accessible when the equipment is 
mounted in its normal position of use, including those of its fixing surface, form the exposed conductive parts. 

3.21  
fire enclosure 
part of the equipment intended to minimize the spread of fire or flames from within 

3.22  
functional earthing  
functional grounding (US) 
earthing a point or points in a system or in an installation or in equipment, for purposes other 
than electrical safety 

3.23  
functional insulation 
insulation between conductive parts, necessary for the proper functioning of the equipment 

[IEV 195-02-41] 

3.24  
hazardous energy level 
available power level of 240 VA or more, having a duration of 60 s or more, or a stored energy 
level of 20 J or more (for example, from one or more capacitors), at a potential of 2 V or more 

3.25  
hazardous live part 
live part at a voltage exceeding 33 V a.c. or 70 V d.c. 

[IEV 826-03-15, modified] 

3.26  
HLV  
(hazardous live voltage) 
normal operational condition voltage which exceeds 33 V a.c. or 70 V d.c. 

3.27  
HBF class foamed material 
foamed material tested in the thinnest significant thickness used and classified HBF according 
to ISO 9772 

3.28  
HB40 class material 
material tested in the thinnest significant thickness used and classified HB40 according to 
IEC 60695-11-10 
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3.29  
matériau de classe HB75 
matériau testé dans l'épaisseur significative la plus mince utilisé et classé HB75 selon la 
CEI 60695-11-10 

3.30  
haute intégrité 
une partie ou un composant est considéré de haute intégrité s’il ne peut pas devenir 
défectueux en présentant un danger dans le sens de la présente norme; une partie ou un 
composant de haute intégrité est considéré comme ne pouvant pas constituer une condition 
de premier défaut 

3.31  
circuit à énergie limitée 
défini en 7.11 

3.32  
partie active 
conducteur ou partie conductrice destiné à être sous tension en service normal, y compris le 
conducteur de neutre 

[VEI 195-02-19, modifié] 

NOTE Ce terme n'implique pas nécessairement un risque de choc électrique.  

3.33  
micro-environnement 
conditions ambiantes à proximité immédiate des distances d'isolement (dans l’air) et des 
lignes de fuite considérées, à l'exclusion de la pollution produite par l'équipement lors de son 
fonctionnement normal 

[VEI 442-01-29, modifié] 

NOTE C'est le micro-environnement des lignes de fuite et des distances d'isolement de l'équipement (et non 
l'environnement de l'équipement) qui détermine l'effet sur l'isolation.  

3.34  
circuit non primaire 
un circuit non primaire est électriquement isolé de l’alimentation à courant alternatif ou à 
courant continu et des transformateurs de tension et des transformateurs de courant 

3.35  
conditions normales d’utilisation 
équipements installés et utilisés dans des conditions de fonctionnement normales, avec tous 
les capots et dispositifs de protection en place 

3.36  
catégorie de surtension 
nombre définissant une condition de surtension transitoire. Voir D.1.6 pour les détails des 
catégories de surtension  

NOTE Les catégories de surtension I, II, III sont utilisées. 

3.37  
circuit PEB (circuit avec protection par liaison équipotentielle) 
voir Tableau A.1 

3.38  
circuit TBTP (très basse tension de protection)  
voir Tableau A.1 
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3.29  
HB75 class material 
material tested in the thinnest significant thickness used and classified HB75 according to 
IEC 60695-11-10 

3.30  
high-integrity 
high-integrity part or component is considered not to become defective in such a manner as to 
cause a risk of hazard within the sense of this standard; a high-integrity part or component is 
considered as not subject to failure when a single-fault condition is applied 

3.31  
limited-energy circuit 
defined in 7.11 
3.32  
live part 
conductor or conductive part intended to be energized in normal operational use, including a 
neutral conductor 

[IEV 195-02-19, modified] 

NOTE This concept does not necessarily imply a risk of electric shock.   

3.33  
micro-environment 
ambient conditions which immediately surround the clearance and creepage distance under 
consideration excluding self-produced pollution resulting from normal operation of the 
accessory 

[IEV 442-01-29, modified] 

NOTE The micro-environment of the creepage distance or clearance and not the environment of the equipment 
determines the effect on the insulation.  

3.34  
non-primary circuit 
circuit electrically isolated from the a.c. or d.c. supply and from external VTs and CTs 

3.35  
normal operational use  
equipment installed and operated under normal operational conditions, with all covers and 
protective measures in place 

3.36  
overvoltage category 
number defining a transient overvoltage condition. See D.1.6 for overvoltage category details 

NOTE Overvoltage categories I, II, III are used. 

3.37  
PEB-circuit (protective equipotential bonding circuit) 
see Table A.1 

3.38  
PELV circuit (protective extra low voltage circuit) 
see Table A.1 
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3.39  
pollution 
tout apport de matériau étranger solide, liquide ou gazeux qui peut entraîner une réduction 
permanente de la rigidité diélectrique ou de la résistivité de surface de l'isolation 

[VEI 442-01-28] 

NOTE Les gaz ionisés de façon fugitive ne sont pas considérés comme une pollution. 

3.40  
degré de pollution 
nombre caractérisant la pollution attendue du micro-environnement 

3.41  
degré de pollution 1 
en principe, il n’existe pas de pollution ou il se produit seulement une pollution sèche, non 
conductrice. La pollution n’a pas d’importance 

3.42  
degré de pollution 2 
en principe, il ne se produit qu’une pollution non conductrice. Cependant, on doit s’attendre 
de temps en temps à une conductivité temporaire provoquée par la condensation 

3.43  
degré de pollution 3 
en principe, présence d’une pollution conductrice, ou d’une pollution sèche non conductrice, 
qui devient conductrice par suite de la condensation qui peut se produire 

3.44  
degré de pollution 4 
en principe, la pollution produit une conductivité persistante causée par la poussière 
conductrice ou par la pluie ou la neige 

3.45  
circuit primaire 
un circuit primaire est un circuit directement connecté à l’alimentation d'entrée à courant 
continu ou à courant alternatif. Les circuits de l'équipement reliés aux transformateurs de 
tension et aux transformateurs de courant sont également classés comme circuits primaires 
(voir 5.1.9.1.1 et Annexe A) 

NOTE Les circuits de relais de mesure alimentés à partir d'une alimentation à courant continu ou à courant 
alternatif externes, correspondant aux exigences du circuit TBT, peuvent être traités en tant que circuits non-
primaires, à condition que toutes les tensions transitoires ou de choc à la sortie d’alimentation c.c. ne dépassent 
pas les exigences de la Figure I.1. 

3.46  
liaison équipotentielle de protection 
liaison électrique à des parties conductrices accessibles ou à un écran de protection réalisée 
afin de fournir la continuité électrique avec la terre au moyen d’un conducteur de protection 
externe, lui-même mis à la terre de façon sûre 

3.47  
résistance de liaison de protection 
impédance entre la borne du circuit de protection et une partie conductrice qui doit être 
raccordée au conducteur de protection 

3.48  
conducteur de protection 
conducteur prévu pour les besoins de sécurité, par exemple protection contre les chocs 
électriques, en reliant électriquement certaines des parties suivantes: 
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3.39  
pollution 
any addition of foreign matter, solid, liquid or gaseous that can produce a permanent 
reduction of dielectric strength or surface resistivity of the insulation 

[IEV 442-01-28] 

NOTE Ionized gases of a temporary nature are not considered to be a pollution. 

3.40  
pollution degree 
number characterizing the expected pollution of the micro-environment 

3.41  
pollution degree 1 
normally no pollution or only dry, non-conductive pollution occurs. The pollution has no 
influence 

3.42  
pollution degree 2 
normally only non-conductive pollution occurs except that occasionally a temporary 
conductivity caused by condensation is to be expected 

3.43  
pollution degree 3 
normally conductive pollution, or dry non-conductive pollution occurs, which becomes 
conductive, due to condensation which is to be expected 

3.44  
pollution degree 4 
normally the pollution generates persistent conductivity caused by conductive dust or by rain 
or snow 

3.45  
primary circuit 
circuit connected direct to the a.c. or d.c. supply input. Equipment circuits connected to VTs 
or CTs are also classed as primary circuits (see 5.1.9.1.1 and Annex A) 

NOTE Measuring relay circuits supplied from an external a.c. or d.c. power supply, complying with ELV circuit 
requirements, as in Table A.1, may be treated as non-primary circuits, providing that any transients or impulse 
voltages on the supply output do not exceed the requirements of Figure I.1. 

3.46  
protective bonding 
electrical connection of exposed conductive parts or of protective screening to provide 
electrical continuity by means of connection to an external protective conductor which is 
securely returned to earth/ground 

3.47  
protective bonding resistance 
impedance between the protective conductor terminal and a conductive part required to be 
connected to the protective conductor 

3.48  
protective conductor 
conductor provided for purposes of safety, for example, protection against electric shock, by 
electrically connecting any of the following parts: 
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•  borne principale de terre; 
•  masses; 
•  prise de terre; 
•  point de l’alimentation relié à la terre ou au point neutre artificiel  

[VEI 195-02-09, modifié] 

3.49  
mise à la terre de protection 
mise à la terre d’un point d’un matériel pour la protection contre les chocs électriques en cas 
de défaut 

3.50  
impédance de protection 
impédance connectée entre parties actives et masse, de valeur telle que le courant, en 
utilisation normale et dans des conditions possibles de panne de l’équipement, soit limité à 
une valeur de sécurité, et qui est construite de façon telle que sa fiabilité soit maintenue au 
cours de la durée de vie de l’équipement 

[VEI 442-04-24 modifiée] 

NOTE Il convient que l’impédance de protection supporte la tension de tenue diélectrique pour la double isolation 
et il est recommandé que son choix tienne compte de ses modes de défaillances probables. 

3.51  
protection par écran 
séparation des circuits électriques et/ou des conducteurs par rapport aux parties actives 
dangereuses par un écran de protection électrique relié au réseau de liaisons équipotentielles 
de protection et destiné à fournir la protection contre les chocs électriques 

[VEI 195-06-18] 

3.52  
séparation de protection 
séparation entre deux circuits électriques au moyen 

•  d’une double isolation, ou 

•  d’une isolation principale et d’une protection électrique par écran, ou 

•  d’une isolation renforcée. 

3.53  
tension assignée de choc 
valeur de la tension de choc assignée par le constructeur au matériel ou à une partie du 
matériel, caractérisant la capacité spécifiée de tenue de son isolation aux surtensions 
transitoires et à laquelle on se réfère pour déterminer les distances d’isolement 

3.54  
tension d'isolement assignée  
TIA 
valeur de tension assignée par le constructeur au matériel ou à une partie du matériel, 
caractérisant la capacité de tenue spécifiée (à long terme) de son isolation et à laquelle on se 
réfère pour déterminer les essais de tension diélectrique et les lignes de fuite  

[VEI 442-06-39 modifié] 

NOTE 1 La tension d'isolement assignée n'est pas nécessairement égale à la tension assignée de l'équipement 
qui est principalement liée à la performance fonctionnelle. 

NOTE 2 La tension d'isolement assignée se réfère à l'isolation entre les circuits électriques. 

NOTE 3 Pour les distances d'isolement et l’isolation solide, c’est la valeur crête de la tension à laquelle peut être 
soumis l’élément isolant ou l’air qui détermine la tension d'isolement assignée. Pour les lignes de fuite, c’est la 
valeur efficace ou continue de la tension qui est déterminante.  
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•  main earthing terminal; 
•  exposed conductive parts; 
•  earth electrode; 
•  earthed point of the source or artificial neutral   
[IEV 195-02-09, modified] 

3.49  
protective earthing 
protective grounding (US)  
earthing of a point in equipment for protection against electric shock in case of a fault 

3.50  
protective impedance 
impedance connected between live parts and exposed conductive parts, of such value that 
the current, in normal operational use and under likely fault conditions in the equipment, is 
limited to a safe value, and which is so constructed that the reliability is maintained 
throughout the life of the equipment 

[IEV 442-04-24, modified] 

NOTE A protective impedance should withstand the dielectric voltage withstand test for double insulation, and its 
choice should take account of its predominated failure mode. 

3.51  
protective screening  
protective shielding (US) 
separation of electric circuits and/or conductors from hazardous live parts by an electrically 
protective screen connected to the protective equipotential bonding system and intended to 
provide protection against electric shock 

[IEV 195-06-18] 

3.52  
protective separation 
separation of one electric circuit from another by means of 

•  double insulation, or 

•  basic insulation and electrically protective screening, or 

•  reinforced insulation. 

3.53  
rated impulse voltage 
impulse voltage value assigned by the manufacturer to the equipment or to a part of it, 
characterizing the specified withstand capability of its insulation against transient 
overvoltages and to which clearances are referred 

3.54  
rated insulation voltage (RIV) 
voltage value assigned by the manufacturer to the equipment, or to a part of it, characterizing 
the specified (long-term) withstand capability of its insulation and to which dielectric voltage 
tests and creepage distances are referred 

[IEV 442-06-39, modified] 

NOTE 1 The rated insulation voltage is not necessarily equal to the rated voltage of equipment which is primarily 
related to functional performance. 

NOTE 2 The rated insulation voltage refers to the insulation between electric circuits. 

NOTE 3 For clearances and solid insulation the peak value of the voltage occurring across the insulation or 
clearance is the determining value for the rated insulation voltage. For creepage distances, the r.m.s. or d.c. value 
is the determining value.   
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3.55  
tension assignée 
valeur de la tension assignée par le constructeur, correspondant à une condition de 
fonctionnement spécifiée d’un composant, dispositif ou équipement 

NOTE L’équipement peut posséder plus d’une valeur de tension assignée ou peut avoir une gamme de tensions 
assignées. 

3.56  
isolation renforcée 
isolation des parties actives dangereuses qui fournit un degré de protection contre les chocs 
électriques équivalent à une double isolation 

[VEI 195-06-09] 

NOTE L’isolation renforcée peut comprendre plusieurs couches qui ne peuvent pas être testées individuellement, 
comme l’isolation principale ou l’isolation supplémentaire. 

3.57  
zone d'accès limité 
zone uniquement accessible aux personnes électriquement qualifiées et aux personnes 
électriquement averties, munies de l'autorisation adéquate et averties des risques électriques  

[VEI 195-04-04, modifié] 

NOTE Ces zones incluent les postes électriques fermés, les sites de distribution, les cellules disjoncteurs, les 
cellules transformateurs, les systèmes électriques sous enveloppe métallique ou dans d'autres types d’installations 
fermées. 

3.58  
essai individuel de série 
essai de conformité effectué sur chaque entité en cours ou en fin de fabrication   
[VEI 151-16-17] 

3.59  
écran 
partie active qui enveloppe ou sépare les circuits électriques et/ou les conducteurs 

3.60  
circuit TBTS  
(circuit à très basse tension de sécurité)  
voir Tableau A.1 

3.61  
isolation supplémentaire 
isolation indépendante appliquée en plus de l’isolation principale en vue d’assurer la 
protection contre les chocs électriques en cas de défaut de l’isolation principale 

[VEI 195-06-07, modifié] 

3.62  
cheminement 
dégradation progressive de la surface d’un matériau isolant solide par des décharges locales 
formant des chemins conducteurs  

[VEI 212-01-42] 

NOTE Le cheminement est causé habituellement par une contamination superficielle. 
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3.55  
rated voltage 
value of voltage assigned by the manufacturer, for a specified operating condition of a 
component, device or equipment 

NOTE Equipment may have more than one rated voltage value or may have a rated voltage range. 

3.56  
reinforced insulation 
insulation of hazardous live parts which provides a degree of protection against electric shock 
equivalent to double insulation 

NOTE Reinforced insulation may comprise several layers which cannot be tested singly as basic insulation or 
supplementary insulation.  

[IEV 195-06-09] 

3.57  
restricted access area 
area accessible only to electrically skilled persons and electrically instructed persons with the 
proper authorization and knowledge of any safety hazards 

[IEV 195-04-04, modified]  

NOTE These areas include closed switch plants, distribution plants, switchgear cells, transformer cells, 
distribution systems in metal-sheet enclosures or in other closed installations. 

3.58  
routine test 
conformity test made on each individual item during or after manufacture 

[IEV 151-16-17] 

3.59  
screen 
shield (US) 
conductive part that encloses or separates electric circuits and/or conductors 

3.60  
SELV circuit  
(separated/safety extra low voltage circuit) 
see Table A.1 

3.61  
supplementary insulation 
independent insulation applied in addition to basic insulation in order to provide protection 
against electric shock in the event of a failure of basic insulation 

[IEV 195-06-07, modified] 

3.62  
tracking 
progressive degradation of the surface of a solid insulating material by local discharges to 
form conducting or partially conducting paths 

[IEV 212-01-42] 

NOTE Tracking usually occurs due to surface contamination. 
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3.63  
essai de type 
essai effectué sur un ou plusieurs dispositifs réalisés selon une conception donnée, pour 
vérifier si ces dispositifs sont conformes aux exigences de la norme concernée 

[VEI 851-02-09] 

3.64  
utilisateur 
personnel possédant la formation et l'expérience appropriées nécessaires pour connaître les 
risques auxquels il est exposé pendant l’exploitation de l'équipement dans une zone d’accès 
limité, et les mesures pour réduire au minimum le danger pour lui et les autres personnes 

3.65  
tenue 
état de résistance de l’équipement à l’environnement correspondant ou à la condition d'essai 
correspondante (par exemple tension de choc) 

3.66  
tension de fonctionnement 
valeur efficace maximale de la tension c.a. ou c.c. qui peut apparaître sur toute partie isolante 
lorsque l’équipement est alimenté sous sa tension nominale 

NOTE 1 les transitoires ne sont pas pris en compte. 

NOTE 2 Sont pris en compte les fonctionnements normaux et en circuit ouvert. 

4 Exigences générales de sécurité 

L’équipement ne doit pas compromettre la sécurité des biens et des personnes. 

La protection contre les chocs électriques pour l’équipement de Classe I, II ou III est 
applicable aux parties accessibles en conditions normales d’utilisation. 

Les circuits TBT, PEB, TBTP et TBTS fournissent une protection contre les chocs électriques 
provoqués par des tensions actives dangereuses; ces circuits ne sont pas nécessairement 
liés aux Classes d’équipement I, II ou III. 

4.1 Exigences de mise à la terre (mise à la terre et protection par écran) 

La mise à la terre de l’équipement est requise non seulement pour réduire les effets des 
interférences, mais aussi, et surtout, pour des raisons de sécurité des personnes. Lorsqu’il y 
a conflit entre ces deux exigences, la sécurité des personnes doit toujours primer. 

Pour l'équipement de Classe II, il ne doit pas y avoir de possibilité de connecter un 
conducteur de protection, et on ne doit pas compter sur les conditions d’installation pour 
assurer la sécurité. Il est cependant permis de connecter un câble de mise à la terre à un 
matériel de Classe II pour des besoins fonctionnels (CEM par exemple); voir Tableau A.2. 

5 Protection contre les chocs électriques 

5.1 Exigences de protection contre les chocs électriques 

Les utilisateurs devront être protégés contre les dangers de chocs électriques par 
l’application de bonnes pratiques en matière de construction et d’ingénierie. 

Les essais des composants et de l’équipement en ce qui concerne la protection contre les 
chocs électriques doivent être réalisés en tant qu’essais de type et essais individuels de série 
tels que définis à l’Article 10. 
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3.63  
type test 
test of one or more devices made to a given design, to check if these devices comply with the 
requirements of the standard concerned 

[IEV 851-02-09]  

3.64  
user 
personnel with the appropriate training and experience necessary to be aware of hazards to 
which they are exposed when operating the equipment in a restricted access area and of 
measures to minimize the danger to themselves and other persons 

3.65  
withstand 
state of survival of the equipment to the related imposed environmental or test condition (for 
example, impulse voltage) 

3.66 working voltage 
highest r.m.s. value of the a.c. or d.c. voltage across any particular insulation which can occur 
when the equipment is supplied at rated voltage 

NOTE 1 Transients are disregarded. 
NOTE 2 Both open-circuit conditions and normal operating conditions are taken into account. 

4 General safety requirements 

The equipment shall not jeopardize the safety of people and property. 

Protection against electric shock for Class I, II or III equipment is applicable to those parts 
accessible under normal operational use. 

ELV, PEB, PELV and SELV circuits provide protection from electric shock by hazardous live 
voltages, and are not necessarily related to Class I, II or III equipment class. 

4.1 Earthing requirements (grounding, earthing and screening) 

Earthing in equipment is required not only to reduce the effects of interference, but also, and 
more importantly, for reasons of personnel safety. Where there is any conflict between these 
two requirements, personnel safety shall always take precedence. 

For Class II equipment there shall be no provision for a protective conductor or reliance upon 
installation conditions, for safety purposes. It is, however, permissible to connect an 
earth/ground conductor to Class II equipment for functional (for example, EMC) purposes (see 
Table A.2). 

5 Protection against electric shock 

5.1 Requirements for protection against electric shock 

Users shall be protected against electric shock hazards by use of good constructional and 
engineering practice. 

The testing of components and equipment with regard to protection against electric shock 
shall be conducted as type tests and routine tests as defined in Clause 10. 
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La protection contre le contact avec des parties actives accessibles dangereuses sous 
tension doit être prévue. 

Toute partie conductrice qui n’est pas séparée des parties actives dangereuses sous tension 
par au moins une isolation principale doit être considérée comme étant sous tension. 

Une partie métallique accessible est considérée comme étant conductrice si sa surface est 
dénudée ou est couverte par une couche isolante qui n’est pas conforme aux exigences d’une 
isolation principale. 

Une condition de premier défaut appliquée à l’équipement ne doit pas engendrer un danger 
de choc électrique. 

Les parties conductrices accessibles non mises à la terre qui pourraient devenir dangereuses 
sous tension dans une condition de premier défaut doivent être séparées des parties 
dangereuses sous tension par une isolation double ou renforcée ou être connectées à un 
conducteur de protection ou encore être conformes aux exigences de 5.1 à 5.1.10. 

L’Annexe A couvre les classes d’isolement de l’équipement. 

L’Annexe D permet de déterminer les distances dans l’air et les lignes de fuite, ainsi que les 
tensions de tenue lors des essais de type. 

5.1.1 Parties accessibles 

A moins que cela ne soit évident, la détermination de «l’accessibilité» d’une partie en 
conditions normales d’utilisation doit être faite comme indiqué ci-dessous et en 5.1.1.1. 

Les circuits destinés à être connectés à un circuit externe accessible doivent être considérés 
comme parties conductrices accessibles, par exemple les circuits de communication. 

Des doigts d’épreuve appropriés comme indiqué en 5.1.1.1 doivent être appliqués sans force 
à moins qu’une force ne soit spécifiée. Les parties sont considérées comme étant accessibles 
si elles peuvent être touchées avec un doigt ou une aiguille, ou si leur couvercle ne constitue 
pas une protection adéquate lorsqu’il est touché en conditions normales d’utilisation (voir note 
ci-dessous). 

Lorsque des parties ou des circuits conducteurs accessibles sont séparés d’autres parties par 
une double isolation ou par une isolation renforcée, et lorsque ces parties sont shuntées par 
des composants conformément à 5.1.4, les parties ou les circuits accessibles doivent être 
conformes aux limites actuelles de 5.1.1.2.1 en conditions normales, et de 5.2.4.1.1 en 
condition de premier défaut. Ces exigences doivent s’appliquer après un test diélectrique. 

Pour les parties dangereuses sous tension dont la tension relative à la terre dépasse 
1 kV r.m.s. ou 1,5 kV c.c., une partie est considérée comme étant «accessible» si le doigt ou 
l’aiguille d’épreuve atteint un point plus proche de la partie dangereuse sous tension que la 
distance dans l’air applicable pour une isolation principale à la tension de travail déterminée à 
partir de la CEI 60664-1 (voir 5.1.5.4). 

Pour l'équipement qui accepte des modules enfichables, les parties sont considérées comme 
étant «accessibles» si elles peuvent être touchées avec le doigt d’épreuve articulé (voir 
5.1.1.1.1) jusqu’à une profondeur de 180 mm à partir du point d’ouverture de l’équipement. 

NOTE Les matériaux pouvant facilement être endommagés ne sont pas considérés comme fournissant une 
isolation adéquate. Il s'agit par exemple de la laque, de l’émail, des couches d’oxyde ou anodiques. Les matériaux 
hygroscopiques non imprégnés tels que le papier, les fibres ou les matériaux fibreux ne sont pas non plus 
considérés comme fournissant une isolation adéquate. 
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Protection against contact with accessible hazardous live parts shall be provided. 

Any conductive part that is not separated from the hazardous live parts by at least basic 
insulation shall be considered to be a live part. 

A metallic accessible part is considered to be conductive if its surface is bare or is covered by 
an insulating layer which does not comply with the requirements of basic insulation. 

A single-fault condition applied to the equipment shall not cause an electric shock hazard. 

Unearthed accessible conductive parts which may become hazardous live under a single-fault 
condition shall be separated from hazardous live parts by double or reinforced insulation or be 
connected to the protective conductor or meet the requirements of 5.1 to 5.1.10. 

Annex A covers equipment isolation class. 

Annex D is for the determination of clearance and creepage distance and withstand type test 
voltages. 

5.1.1 Accessible parts 

Unless obvious, determination of whether a part is "accessible", under normal operational 
use, shall be made as specified below and in 5.1.1.1. 

Circuits intended to be connected to an external accessible circuit shall be considered as 
accessible conductive parts, for example communication circuits. 

Appropriate test fingers, as specified in 5.1.1.1, shall be applied without force unless a force 
is specified. Parts are considered to be "accessible" if they can be touched with a finger or 
pin, or if the covering does not provide suitable protection when touched under normal 
operational use (see note below). 

Where accessible conductive parts or circuits are separated from other parts by double 
insulation or reinforced insulation that is bridged by components in accordance with 5.1.4, the 
accessible parts or circuits shall comply with current limits in 5.1.1.2.1 for the normal 
operational condition and 5.2.4.1.1 for a single-fault condition. These requirements shall apply 
after dielectric voltage testing. 

For hazardous live parts at a voltage relative to earth exceeding 1 kV r.m.s. or 1,5 kV d.c., a 
part is considered to be "accessible" if the test finger or pin reaches a point nearer to the 
hazardous live part than the applicable clearance for basic insulation at the working voltage 
determined from IEC 60664-1 (see 5.1.5.4). 

For equipment accepting plug-in modules, parts are considered to be "accessible" if they can 
be touched with the jointed test finger (see 5.1.1.1.1) up to a depth of 180 mm from the 
opening in the equipment. 

NOTE Materials which can easily be damaged are not considered to provide suitable insulation (for example, 
lacquer, enamel, oxides and anodic films). Non-impregnated hygroscopic materials, such as paper, fibres, fibrous 
material, are also not considered to provide suitable insulation. 
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5.1.1.1 Détermination des parties accessibles 

Si l’utilisateur doit exécuter des actions en conditions normales d’utilisation, avec ou sans 
l’aide d’outils (par exemple un tournevis, une pièce, une clef, etc.), qui augmenteront 
l’accessibilité des parties, ces actions doivent être exécutées avant d’effectuer les examens 
de 5.1.1.1.1 à 5.1.1.1.3. Voici quelques exemples d'actions: 

•  retirer les couvercles; 

•  ajuster les commandes; 

•  remplacer les pièces d’usure; 

•  enlever les pièces. 

5.1.1.1.1 Examen général 

Les doigts d’épreuve articulés (voir Figure F.2) doivent être appliqués dans toutes les 
positions possibles. Si une partie peut devenir accessible en appliquant une force, le doigt 
d’épreuve rigide (voir Figure F.1) doit être appliqué avec une force de 10 N. La force doit être 
exercée par la pointe du doigt d’épreuve pour éviter le coincement et l’effet de levier. Le test 
doit être appliqué à toutes les surfaces extérieures, y compris le fond. 

5.1.1.1.2 Ouvertures au-dessus des parties fermées par l’enveloppe et dangereuses 
sous tension 

Une aiguille d’épreuve en métal de 100 mm de long et de 4 mm de diamètre doit être insérée 
dans toutes les ouvertures de l’enveloppe de l’équipement, au-dessus des pièces qui sont 
dangereuses sous tension (l’aiguille d’épreuve doit être suspendue librement). L’aiguille 
d’épreuve doit pénétrer jusqu’à 100 mm. Ce test ne doit pas s’appliquer pas aux bornes des 
connecteurs. 

5.1.1.1.3 Ouvertures pour le paramétrage des commandes 

Une aiguille d’épreuve en métal de 3 mm de diamètre doit être insérée dans les trous de 
l’enveloppe de l’équipement prévus pour accéder aux commandes préréglées qui requièrent 
l’utilisation d’un tournevis ou d’un autre outil. L’aiguille d’épreuve doit être appliquée dans 
toutes les directions possibles à travers le trou. La pénétration ne doit pas dépasser trois fois 
la distance entre la surface de l’enveloppe de l’équipement et la manette de commande ou 
100 mm (on choisira la distance la plus courte). 

5.1.1.1.4 Parties actives TBT, accessibles lorsque le couvercle est retiré 

Si des parties actives de type TBT, telles que des batteries remplaçables ou des contacts de 
relais électromécaniques par exemple, sont accessibles quand le couvercle est retiré sans 
l’aide d’un outil, une étiquette d’avertissement est nécessaire. Elle doit être visible lorsque le 
couvercle est retiré. Cet avertissement doit comporter les symboles 14 et/ou 12 du Tableau 9. 

5.1.1.1.5 Bornes pour fils électriques 

Les bornes pour fils électriques qui se trouvent derrière un panneau, ou dans une zone à 
accès limité, et qui ne peuvent être touchées en fonctionnement normal doivent être 
considérées comme étant non accessibles. Cependant, et à minima, il convient qu’une 
protection de type IP1X suivant 5.1 de la CEI 60529 soit mise en place afin d’éviter un choc 
électrique du à un contact accidentel. 

Si une protection de type IP1X suivant 5.1 de la CEI 60529 n’est pas assurée, alors le 
symbole d’avertissement 12 du Tableau 9 doit être utilisé à proximité des bornes accessibles 
dangereuses sous tension. 
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5.1.1.1 Determination of accessible parts 

If the user is intended to perform any actions in normal operational use, with or without the aid 
of a tool (for example, a screwdriver, a coin, a key, etc.), which will increase the accessibility 
of parts, such actions shall be taken before performing the examinations of 5.1.1.1.1 to 
5.1.1.1.3. Examples include 

•  removing covers; 

•  adjusting controls; 

•  replacing consumable material; 

•  removing parts. 

5.1.1.1.1 General examination 

The jointed test finger (see Figure F.2) shall be applied in every possible position. Where a 
part could become accessible by applying a force, the rigid test finger (see Figure F.1) shall 
be applied with a force of 10 N. The force shall be exerted by the tip of the test finger so as to 
avoid wedge and lever action. The test shall be applied to all outer surfaces, including the 
bottom. 

5.1.1.1.2 Openings above parts, enclosed by the case, which are hazardous live 

A metal test pin 100 mm long and 4 mm in diameter shall be inserted in any openings in the 
equipment case, above parts (the test pin shall be freely suspended ) which are hazardous 
live. The test pin shall penetrate up to 100 mm. This test shall not be applied to terminals. 

5.1.1.1.3 Openings for pre-set controls 

A metal test pin 3 mm in diameter shall be inserted through holes, in the equipment case, 
intended to give access to pre-set controls which require the use of a screwdriver or other 
tool. The test pin shall be applied in every possible direction through the hole. Penetration 
shall not exceed three times the distance from the equipment case surface to the control shaft 
or 100 mm, whichever is smaller. 

5.1.1.1.4 ELV rated or live parts accessible when cover removed 

If ELV rated or live parts, such as replaceable batteries or electromechanical relay contacts, 
are accessible when the cover is removed without the aid of a tool, then a warning label is 
required, visible when the cover is removed. This warning shall comprise Table 9 symbols 14 
and/or 12. 

5.1.1.1.5 Wiring terminals 

Wiring terminals which are behind a panel, or in a restricted access area, and cannot be 
touched in normal operational use shall be deemed non-accessible. However, at least 
protective type IP1X according to 5.1 of IEC 60529 should be provided to prevent electric 
shock due to accidental contact.  

If at least protective type IP1X, according to 5.1 of IEC 60529, is not provided then warning 
symbol 12, Table 9, shall be used in the vicinity of exposed hazardous live wiring terminals.  
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La conformité avec 5.1.1 et 5.1.1.1.5 doit être démontrée par une inspection visuelle ou un 
test. 

5.1.1.2 Limites permises pour les parties accessibles 

La tension, l’intensité, la charge ou l’énergie entre une partie accessible et la terre test de 
référence, ou entre deux parties accessibles d’un même équipement dans les limites d’une 
distance de 1,8 m (dans l’air ou sur une surface), ne doit pas dépasser les valeurs de 
5.1.1.2.1 en conditions normales ni celles de 5.2.4.1.1 en condition de premier défaut. 

5.1.1.2.1 Valeurs en conditions d’utilisation normales 

Les valeurs dépassant les niveaux de a) à c) ci dessous en conditions d’utilisation normales 
sont considérées comme dangereuses sous tension. Les limites des points b) et c) ci-dessous 
s’appliquent uniquement si la tension dépasse les valeurs du point a).  

a) Niveaux de tension: 33 V c.a. ou 70 V c.c. 
 Pour l'équipement qualifié pour être utilisé dans des lieux humides, les niveaux de tension 

sont de 25 V c.a. ou 37,5 V c.c. 
b)  Niveaux de courant 

Tableau 1 – Niveaux de courant en conditions normales 

Emplacement 
de 

l’installation 

Figure 3/Figure 4 de la CEI 60990  

Circuit de mesure devant être utilisé 

Ondes 
sinusoïdales 

mA r.m.s. 

Ondes non 
sinusoïdales ou à 
fréquence mixte 

mA crête 

 
 
 

mA c.c. 

Sec Figure 4 0,5 0,7 2 

Humide Figure 3 avec RS = 375 Ω (au lieu de 1500 Ω) 0,5 0,7 2 

Sec Figure 3 avec RB = 75 Ω  

Se réfère à de possibles brûlures dans la 
gamme de fréquences allant de 30 kHz à 500 
kHz 

70 --------- --------- 

 
c) Charge ou énergie des capacités 

Tableau 2 – Charge ou énergie des capacités en conditions normales 

Niveau maximum Pour les tensions crête ou d.c. 

45 µC Jusqu’à 15 kV 

350 mJ ≥15 kV 

NOTE La Figure I.2 montre la tension maximale acceptable pour la valeur de 
capacité, tant pour une utilisation en condition normale que pour une condition de 
premier défaut. 

 

5.1.2 Protection contre le contact avec des parties actives dangereuses 

La protection contre le contact direct avec des parties actives accessibles dangereuses doit 
être fournie par une isolation adéquate, l’enveloppe de l’équipement ou une barrière. 

5.1.2.1 Isolation 
Les contraintes d’isolation doivent être déterminées après prise en considération des facteurs 
d’influence suivants: 

Full document details: IEC 60255-27 2005

http://www.avadocuments.com/doc/iec-60255-27-2005
http://www.avadocuments.com/doc/iec-60255-27-2005


60255-27   IEC:2005 – 45 –  

Compliance with 5.1.1 to 5.1.1.1.5 shall be demonstrated by visual inspection or test. 

5.1.1.2 Permissible limits for accessible parts 

The voltage, current, charge or energy between an accessible part and reference test earth, 
or between any two accessible parts on the same piece of equipment within a distance of 
1,8 m (over a surface or through air), shall not exceed the values of 5.1.1.2.1 in normal 
operational condition, nor those of 5.2.4.1.1 in single-fault condition. 

5.1.1.2.1 Values in normal operational condition 

Values exceeding the levels/limits of a) to c) below, in normal operational condition, are 
deemed to be hazardous live. The limits of b) and c) below apply only if the voltage exceeds 
the values of item a). 

a) Voltage levels: 33 V a.c. or 70 V d.c. 
For equipment rated for use in wet locations, the voltage levels are 25 V a.c. or 37,5 V d.c. 

b) Current levels 

Table 1 – Current levels in normal operational condition 

Installation 
location 

Figure 3/Figure 4 of IEC 60990  

Measurement circuit to be used 

Sinusoidal 
waveforms 

mA r.m.s. 

Non-sinusoidal or mixed 
frequency waveforms  

mA peak 

 
 

mA d.c. 

Dry Figure 4 0,5 0,7 2 

Wet Figure 3 with RS = 375 Ω (instead of 1 500 Ω) 0,5 0,7 2 

Dry Figure 3 with RB = 75 Ω 

Relates to possible burns in the frequency 
range 30 kHz to 500 kHz 

70 --------- --------- 

 

c) Charge or energy of capacitance levels 

Table 2 – Charge or energy of capacitance levels in normal operational condition 

Maximum level For peak or d.c. voltages 

45 µC Up to 15 kV 

350 mJ ≥ 15 kV 

NOTE Figure I.2 shows the maximum acceptable voltage for the capacitance value 
for both normal operational use and single-fault condition. 

 

5.1.2 Protection from contact with hazardous live parts 

Protection against direct contact with accessible hazardous live parts shall be provided by 
adequate insulation, the equipment case or a barrier. 

5.1.2.1 Insulation 

The insulation requirements shall be determined after consideration of the following 
influencing factors: 
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•  tension nominale du circuit considéré (voir Annexe B); 

•  catégorie de surtension (voir Annexes C et D); 

•  degré de pollution (voir Annexe D); 

•  niveau d’isolation, par exemple TBT, TBTS, TBTP, ou PEB (voir Annexe A); 

•  exigence d’isolation (voir Annexes A et D). 

5.1.2.2 Barrières et enveloppe de l’équipement 

Les parties actives dangereuses doivent être situées à l’intérieur de l’enveloppe de 
l’équipement ou derrière des barrières qui doivent être au moins conformes aux exigences du 
type de protection IP2X conformément à 5.1 de la CEI 60529, de telle façon qu’elles ne soient 
pas accessibles en condition d’utilisation normale. Si un couvercle est retiré sans l’aide d’un 
outil, le symbole d’avertissement 12 du Tableau 9 doit être visible. 

Les surfaces supérieures des barrières qui sont accessibles en condition d’utilisation normale 
doivent être conformes au moins au type de protection IP4X, conformément à 5.1 de la 
CEI 60529. Toutes ces barrières doivent avoir une résistance mécanique, une stabilité et une 
durabilité suffisantes pour maintenir le degré de protection spécifié et être solidement fixées 
de telle façon qu’elles ne puissent être enlevées sans l’aide d’un outil. 

Les parties actives dangereuses qui pourraient être touchées accidentellement lorsque les 
réglages, etc. sont modifiés manuellement, doivent être conformes au type de protection 
IP2X, conformément à 5.1 de la CEI 60529. 

NOTE IP2X fournit une protection des doigts alors que IP4X fournit une protection contre l’entrée d’un câble de 
1 mm de diamètre. 

La conformité avec 5.1.2.2 est vérifiée en utilisant le doigt d’épreuve spécifié à l’Annexe F. 

5.1.2.3 Connexions de sortie actives dangereuses utilisant des fils multibrins 

L’extrémité d’un fil multibrin ne doit pas être consolidée par une soudure tendre aux endroits 
où le fil est sujet à une pression de contact, à moins que la méthode de serrage ne soit 
conçue pour réduire l’éventualité d’un mauvais contact dû au fluage de la brasure. Les bornes 
à ressort qui compensent le fluage sont considérées comme satisfaisantes pour cette 
exigence. Le fait d’empêcher la rotation des vis de serrage n’est pas considéré comme 
adéquat. 

Les bornes doivent être situées, protégées ou isolées de telle façon que si le brin d’un câble 
flexible se libère quand le câble est installé il n’y ait pas de risque de contact accidentel entre 
ce brin et 

•  des parties conductrices accessibles; ou 

•  des parties conductrices non mises à la terre, séparées des parties conductrices 
accessibles par une isolation supplémentaire uniquement. 

Un brin libre d’une longueur nominale de 8 mm est normalement utilisé pour évaluer ce 
risque.  

Si le constructeur détermine qu’il y a un risque, une recommandation doit être faite dans la 
documentation et le symbole d’avertissement 14 du Tableau 9 doit être marqué sur 
l'équipement. Ce risque peut être éliminé en utilisant une borne à sertissure isolée ou un 
câble à un seul brin. 

La conformité avec 5.1.2.3 est vérifiée par inspection. 
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•  nominal rated voltage of the circuit under consideration (see Annex B); 

•  overvoltage category (see Annexes C and D); 

•  pollution degree (see Annex D); 

•  isolation level, for example, ELV, SELV, PELV, or PEB (see Annex A); 

•  insulation prescription (see Annexes A and D). 

5.1.2.2 Equipment case and barriers 

Hazardous live parts shall be located within the equipment case or behind barriers that meet 
at least the requirements of the protective type IP2X according to 5.1 of IEC 60529, such that 
they are not accessible in normal operational use. If a cover is removed without the use of a 
tool then warning symbol 12 from Table 9 shall then be visible. 

The top surfaces of barriers that are accessible in normal operational use shall meet at least 
the requirements of the protective type IP4X according to 5.1 of IEC 60529. Any such barriers 
shall have sufficient mechanical strength, stability and durability to maintain the specified 
degree of protection and be firmly secured in place in such a way that it may only be removed 
by the use of a tool. 

Hazardous live parts which may be accidentally touched when manually changing settings 
etc., shall meet at least the requirements of protective type IP2X according to 5.1 of 
IEC 60529. 

NOTE IP2X provides finger protection while IP4x provides protection against entry of a 1 mm diameter wire. 

Compliance with 5.1.2.2 is checked using a test finger as specified in Annex F. 

5.1.2.3 Hazardous live terminations using stranded wire 

The end of a stranded wire shall not be consolidated by soft soldering at places where the 
wire is subject to contact pressure, unless the method of clamping is designed so as to 
reduce the likelihood of a bad contact due to cold flow of the solder. Spring terminals that 
compensate for the cold flow are deemed to satisfy this requirement. Preventing the clamping 
screws from rotating is not considered to be adequate. 

Terminals shall be located, guarded or insulated so that, should a strand of a flexible wire 
escape when the wire is fitted, there is no likelihood of accidental contact between such a 
strand and 

•  accessible conductive parts; or 

•  unearthed conductive parts separated from accessible conductive parts by supplementary 
insulation only. 

A loose strand of 8 mm nominal length is normally considered for assessing this risk.  

If the manufacturer determines that there is a risk, a recommendation shall be given in the 
documentation and a warning symbol 14 from Table 9 marked on the equipment. The risk can 
be eliminated, for example, by the use of an insulated crimp terminal or a single-strand wire. 

Compliance with 5.1.2.3 is checked by inspection. 

Full document details: IEC 60255-27 2005

http://www.avadocuments.com/doc/iec-60255-27-2005
http://www.avadocuments.com/doc/iec-60255-27-2005


 – 48 – 60255-27   CEI:2005 

5.1.3 Décharge des condensateurs 

Après avoir déconnecté l’équipement, les condensateurs doivent être déchargés en 5 s 
jusqu’à une charge résiduelle de 50 µC ou une tension de 20 V. Dans le cas de l’équipement 
installé, lorsque les appareils de prise mâle et femelle peuvent être touchés et débranchés 
alors qu’ils sont sous tension, sans l’utilisation d’outils, les condensateurs doivent être 
déchargés en 1 s jusqu’à une charge de 50 µC ou une tension de 20 V.  

En ce qui concerne les deux cas de déchargement ci-dessus, les essais doivent se faire par 
calcul de l’énergie ou par mesure de la tension, 5 s ou 1 s après avoir débranché 
l’équipement. Si plusieurs condensateurs sont interconnectés dans le circuit, on doit en tenir 
compte lors des calculs. 

Si les paramètres ci-dessus ne peuvent pas être respectés en raison de contraintes de 
conception, il doit y avoir un avertissement facilement visible sur l’équipement, signalant que 
les condensateurs doivent être déchargés en sécurité pendant la mise hors service. 

La conformité avec 5.1.3 est vérifiée par calcul ou par mesure. 

5.1.4 Impédance de protection 
Pour que les parties conductrices accessibles non mises à la terre ne puissent pas devenir 
dangereuses sous tension suite à une condition de premier défaut, l’impédance de protection 
doit être au moins l'un des éléments suivants. 

•  Un composant unique de haute intégrité approprié. Des exemples en sont les 
condensateurs de tenue à haute tension et des résistances d’une capacité nominale 
minimale de 3 250 V r.m.s. pendant au moins 1 min ET aussi conformes aux exigences de 
5.1.1.2.1 en condition d’utilisation normale, et 5.2.4.1.1 en condition de premier défaut.  

 Le taux de puissance, à la température maximale, d’une résistance de haute intégrité doit   
être au moins égal à deux fois celui de la puissance dissipée par la résistance dans les 
conditions d’utilisation normale. Si le mode de défaillance prédominant est le court-circuit, 
alors un composant unique ne peut pas être utilisé. 

•  Une combinaison de composants, par exemple deux condensateurs de type Y en série, 
chacun étant dimensionné pour la tension totale de travail aux bornes de la paire. Chaque 
capacité doit avoir la même valeur de capacité et une tenue diélectrique d’au moins  
2 000 V r.m.s., 1 min. Cela fournit une protection principale dans le cas d’une condition de 
premier défaut. 

•  Une combinaison d’isolation principale et un appareil limitant le courant ou la tension. 

NOTE 1 Il est permis qu’une double isolation ou une isolation renforcée soit shuntée par des composants 
conformes aux exigences d’une impédance de protection.  

NOTE 2 Pour les deux premiers éléments de la liste ci-dessus, la conformité avec une impédance de protection 
peut être démontrée par l’application des tests de tension appropriés pour une isolation double/renforcée des 
Tableaux D.7 à D.10 pour une altitude de 2 000 m. Pour des tests à des altitudes autres que 2 000 m, il convient 
que le test de tension soit ajusté conformément au Tableau D.11. 

Les composants, fils et connexions auront une valeur assignée conforme aux exigences tant 
en condition d’utilisation normale qu’en condition de premier défaut approprié. 

La conformité des composants avec 5.1.4 et toute isolation principale associée doit être 
vérifiée après une évaluation ou test d’état en condition de premier défaut conformément à 
10.5.4.5. Toute isolation principale associée doit être vérifiée par évaluation, mesure ou test 
conformément aux Annexes D et E. 
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